
  

 

5930/19    GM/eca  

 RELEX.1.A  LV 
 

 

 

Eiropas Savienības 
Padome  

 
 
 
 
 
 
Briselē, 2019. gada 7. maijā 
(OR. en) 
 
 
5930/19 
 
 
 
 
WTO 34 
SERVICES 7 
FDI 3 
COASI 10 

 

 

Starpiestāžu lieta: 
2018/0359 (NLE) 

 

  

 

LEĢISLATĪVIE AKTI UN CITI DOKUMENTI 

Temats: PADOMES LĒMUMS par to, lai Savienības vārdā parakstītu Ieguldījumu 
aizsardzības nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no 
vienas puses, un Vjetnamas Sociālistisko Republiku, no otras puses 

  



 

 

5930/19    GM/eca 1 

 RELEX.1.A  LV 
 

PADOMES LĒMUMS (ES) 2019/... 

(... gada ...) 

par to, lai Savienības vārdā parakstītu  

Ieguldījumu aizsardzības nolīgumu  

starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses,  

un Vjetnamas Sociālistisko Republiku, no otras puses 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 4. punkta pirmo daļu 

saistībā ar 218. panta 5. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Padome 2007. gada 23. aprīlī pilnvaroja Komisiju risināt sarunas par brīvās tirdzniecības 

nolīgumu (BTN) ar Dienvidaustrumāzijas valstu asociācijas (ASEAN) dalībvalstīm. 

Minētais pilnvarojums paredzēja iespēju sākt divpusējas sarunas. 

(2) Padome 2009. gada 22. decembrī pilnvaroja Komisiju risināt divpusējas BTN sarunas ar 

atsevišķām ASEAN dalībvalstīm. Komisija 2012. gada jūnijā sāka divpusējas sarunas par 

BTN ar Vjetnamu saskaņā ar spēkā esošajām sarunu norādēm. 

(3) Padome 2013. gada 15. oktobrī pilnvaroja Komisiju paplašināt notiekošās divpusējās 

sarunas ar ASEAN valstīm, lai aptvertu arī ieguldījumu aizsardzību. 

(4) Sarunas par Ieguldījumu aizsardzības nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās 

dalībvalstīm, no vienas puses, un Vjetnamas Sociālistisko Republiku, no otras puses, 

(“nolīgums”) ir pabeigtas. 

(5) Nolīgums būtu jāparaksta Savienības vārdā, ņemot vērā tā noslēgšanu vēlāk, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Ar šo atļauj Savienības vārdā parakstīt Ieguldījumu aizsardzības nolīgumu starp Eiropas Savienību 

un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Vjetnamas Sociālistisko Republiku, no otras puses, 

(“nolīgums”), ņemot vērā tā noslēgšanu.1 

2. pants 

Ar šo Padomes priekšsēdētājs tiek pilnvarots norīkot personu vai personas, kas tiesīgas Savienības 

vārdā parakstīt nolīgumu. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 

 

                                                 
1 Nolīguma tekstu publicēs kopā ar lēmumu par tā noslēgšanu. 
 Delegācijas: skatīt dokumentu ST 5932/19. 
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